Série juniorských turnajů ITF 2009 – hlavní změny pravidel

Změny pravidel jsou zvýrazněny podtržením:

4. Jakéhokoli turnaje v rámci 2009 ITF Junior Circuit (juniorské série ITF v roce 2009) se mohou účastnit pouze chlapci a děvčata narození v období od 1. ledna 1991 do 31. prosince 1996. 

11. Dosáhnou-li dva či více hráčů stejného počtu bodů, řídí se jejich pořadí v žebříčku počtem bodů dosažených v šesti nejúspěšnějších dvouhrách v turnajích úrovně A (Grade A - Super Series) včetně bonusových bodů. Pokud jsou i tak bodové výsledku u dvou či více hráčů stejné, bude u nich stanoveno pořadí v žebříčku na základě kategorie turnaje, kde bylo bodů dosaženo v zápasech jednotlivců, a to v následujícím pořadí: Grade A, Grade B1, Grade 1, Grade B2, Grade 2, Grade B3, Grade 3, Grade 4, Grade 5, s výjimkou Grade C (Mezinárodní soutěže týmů).

Dosáhnou-li i po aplikaci tohoto postupu dva či více hráčů stejného počtu bodů, řídí se jejich pořadí v žebříčku počtem bodů dosažených v šesti nejúspěšnějších čtyřhrách v turnajích úrovně A (Grade A - Super Series) včetně bonusových bodů. Pokud jsou i tak bodové výsledku u dvou či více hráčů stejné, bude u nich stanoveno pořadí v žebříčku na základě kategorie turnaje, kde bylo bodů dosaženo v zápasech dvojic, a to v následujícím pořadí: Grade A, Grade B1, Grade 1, Grade B2, Grade 2, Grade B3, Grade 3, Grade 4, Grade 5, s výjimkou Grade C (Mezinárodní soutěže týmů).

24. Ředitel turnaje je povinen:

a) Tři (3) měsíce před konáním turnaje zaslat ITF ke schválení kopii zvacího dopisu, přihlašovacího formuláře na turnaj a propozic turnaje.

b) Následně po lhůtě stanovené pro přihlášení zaslat ITF ke schválení kopii acceptance listu (seznamu zařazených hráčů) pro chlapecký i dívčí main draw a kvalifikaci.

c) Následně po ukončení turnaje zaslat ITF formulář Zprávy o turnaji


Vrchní rozhodčí zodpovídá za:

a) Použití softwaru Tournament Planner před zahájením a v průběhu turnaje.

b) Následně po ukončení turnaje zaslání formuláře Zprávy vrchního rozhodčího ITF.

31. Žádnému z hráčů nelze připsat body dokud neodehraje a nevyhraje jedno kolo turnaje. Postup na základě prvního kola zdarma (bye) či nenastoupení soupeře (walkover) v prvním kole není ekvivalentem výhry daného kola. Postup vzdáním soupeře, které nastalo po zahájení zápasu, je považován za výhru v daném kole. Pokud hráč odehraje a vyhraje zápas, následná nenastoupení soupeře (walkovers) neovlivní počet získaných bodů. Zrušený turnaj se počítá vždy za odehraný turnaj, pokud od něj hráč neodstoupil před vydáním rozhodnutí o zrušení.

Každému hráči, který nenastoupí do kteréhokoli zápasu dvouher či čtyřher bez platného lékařského osvědčení (od turnajového lékaře), propadnou veškeré body získané v daném turnaji.

36*. Počet sad, tiebreak

Každý zápas bude počítán na nejlepší ze tří tiebreaků, pokud ITF neschválí jinak. Po druhé sadě není povolen odpočinkový čas.

Veškeré čtyřhry budou počítány na dva tiebreakové sety a tiebreak zápasu (desetibodový) namísto třetího setu. Bude použito počítání bez výhod „No-Ad“.

40*. Pozvánky pro hráče a výběr hráčů

Budou přijímány pouze přihlášky předložené se schválením Národní asociace.

Přihlášky do turnaje budou přijímány ve lhůtě nejpozději 21 dní před zahájením main draw. Pro turnaje úrovně A (Grade A) a jejich zahřívací akce budou povoleny výjimky. Za zvláštních okolností mohou o výjimku z pravidla 21-denní lhůty zažádat i jiné turnaje.

Kritéria pro zařazení hráčů:

Dvouhry

Při rozhodování o zařazení hráčů do main draw a kvalifikace musí turnaje aplikovat následující přijímací metodu:

a) Světový žebříček ITF Junior. Pokud mají dva či více hráčů v žebříčku stejné umístění, mělo by být pořadí zařazení určeno losem.

b) Žebříčky ATP/WTA – Profesionální hráči s pořadím ATP 550 a lépe, případně profesionální hráči s pořadím WTA 350či lépe by měli být vždy zařazeni do main draw. Profesionální hráči s pořadím ATP 550 a lépe, případně profesionální hráči s pořadím WTA 350 či lépe by měli být vždy zařazeni do kvalifikace.

c) Objektivní pořadí Order of Merit schválené ITF (tj. regionální žebříček, pokud jsou všichni přihlášení hráči ze stejného regionu)

d) Není-li objektivní pořadí Order of Merit k dispozici u všech neklasifikovaných přihlášených hráčů (tj. c) výše), měla by být aplikována následující přijímací metoda:

i. 50% zbývajících míst ve skupině by mělo být vyhrazeno pro hráče pořadatelské země, a to podle národního žebříčku.
Následující místa by měla být zaplněna následovně:

ii. Hráči ze zemí daného regionu nebo trvale bydlící v zemi daného regionu, kde je turnaj pořádán. Losem.

iii. Hráči ze zemí dané zóny nebo trvale bydlící v zemi dané zóny, kde je turnaj pořádán. Losem. (zahrnout hráče ze zemí nebo trvale žijící v hraničních zemích, které se nenacházejí v témže regionu/zóně, například Ázerbájdžán/Turkmenistán). Losem.

iv. Neakceptovat hráče ze zemí mimo zónu, kde je turnaj pořádán. Tito hráči by měli obdržet statut „Not Accepted“ (neakceptován). 

v. Metodické pokyny bodů 2, 3, a 4 by měly být uplatněny i pro seznam náhradníků.

Regiony: (Asie), (Oceánie), (Evropa), (Afrika), (Jižní Amerika), (Střední Amerika), (Severní Amerika)

Zóny: (Asie/Oceánie), (Evropa/Afrika), (Amerika)

Seznam náhradníků nesmí přesahovat počet hráčů v kvalifikaci.

e) Náhradníci přítomní na místě by měli být akceptováni na základě nejaktuálnějšího žebříčku ITF Junior, který je k dispozici.

f) Náhradníci přítomní na místě, kteří nejsou klasifikování v žebříčku, by měli být určeni losem.

Čtyřhry

Přímá zařazení do čtyřher jsou volena na základě následující přijímací metody:

Týmy sestávající ze:

1. Dvou hráčů, kde oba jsou zařazeni přímo do main draw dvouher, případně se jedná o Special Exempts/ 16 & Under Exempts nebo kvalifikovaní hráči/ hráči lucky loser (ne hráči s divokou kartou, viz Poznámka 1)
a) Pokud jsou oba hráči klasifikovaní v žebříčku, v pořadí podle jejich celkového umístění (pořadí) v žebříčku.
b) Pokud jeden hráč je klasifikován v žebříčku a druhý nikoli, v pořadí podle umístění (pořadí) klasifikovaného hráče v žebříčku.
c) Dva neklasifikovaní hráči v žebříčku.

2. Dvou hráčů, z nichž jeden je zařazen přímo do main draw dvouher, případně se jedná o Special Exempts/ 16 & Under Exempts nebo kvalifikovaní hráči/ hráči lucky loser (ne hráči s divokou kartou, viz Poznámka 1)
a) Pokud jsou oba hráči klasifikovaní v žebříčku, v pořadí podle jejich celkového umístění (pořadí) v žebříčku.
b) Pokud jeden hráč je klasifikován v žebříčku a druhý nikoli, v pořadí podle umístění (pořadí) klasifikovaného hráče v žebříčku.
c) Dva neklasifikovaní hráči v žebříčku.

3. Dvou hráčů, z nichž ani jeden není zařazen přímo do main draw dvouher, případně se jedná o kvalifikované hráče/ hráče lucky loser;
a) Pokud jsou oba hráči klasifikovaní v žebříčku, v pořadí podle jejich celkového umístění (pořadí) v žebříčku.
b) Pokud jeden hráč je klasifikován v žebříčku a druhý nikoli, v pořadí podle umístění (pořadí) klasifikovaného hráče v žebříčku.
c) Dva neklasifikovaní hráči v žebříčku.

V případě, že u dvou či více týmů dojde ke shodě jakékoliv z uvedených kombinací, pak je pořadí určeno losem.

Poznámka 1: Přímá zařazení hráčů uvedená výše nezahrnují Divoké karty.

Poznámka 2: Divoké karty ze čtyřher se počítají navíc k výše uvedenému.

Poznámka 3: Lucky losers jsou hráči, kteří byli zařazeni do main draw dvouher před lhůtou zápisu do čtyřher.

Poznámka 4: Pro účely zařazování hráčů do čtyřher je k hráčům figurujícím na prvních 500 místech WTA Tour či na prvních 750 místech ATP přistupováno jako ke hráčům klasifikovaným v žebříčku.

41. Jeden turnaj v týdnu

Hráči nejsou oprávnění soutěžit ve více nežli jednom turnaji za týden. Hráči se nemohou účastnit kvalifikace žádného turnaje, která se koná ve stejnou dobu, kdy se hráč účastní jiného turnaje, ať již dvouher či čtyřher.

43. Definice přihlášení

e) Náhradníci

Pokud se nekoná kvalifikační soutěž dvouher, zapsaní náhradníci zaujmou jakákoli prázdná místa v main draw pro dvouhry podle jejich umístění na seznamu zařazených hráčů (acceptance listu). U volných míst, která se objeví po uveřejnění pořadí hry (Order of Play) pro první hrací den, bude výběr učiněn z hráčů, kteří se zapsali pro každý den jako použitelní.

44. Výběr nasazených hráčů

Dvouhry

Nasazení hráčů je spočítáno automaticky na základě Srovnávacího diagramu nasazení – Příloha L.

Nelze nasazovat hráče, kteří nefigurují v žebříčku ITF, případně v žebříčku profesionálních hráčů.

Čtyřhry

Nasazení do čtyřher se uskutečňuje podle sloučeného pořadí hráčů ve skupině (Příloha L). Pokud jsou v každé takové klasifikované skupině dva týmy hodnoceny stejně, pak je nasazení realizováno následovně:

i. Sloučené pořadí hráčů v ITF Junior (mají-li oba hráči stanoveno pořadí v žebříčku ITF Junior)

ii. Pořadí v žebříčku ITF Junior (pokud je do žebříčku ITF Junior zařazen pouze jeden z hráčů) a následně pořadí v žebříčku Pro Singles druhého hráče

iii. Sloučené pořadí hráčů v v žebříčku Pro Singles (nemá-li žádný z hráčů stanoveno pořadí v žebříčku ITF Junior)

iv. Pořadí v žebříčku Pro Singles (nemá-li žádný z hráčů stanoveno pořadí v žebříčku ITF Junior a pouze jeden figuruje v žebříčku Pro Singles)

v. Jsou-li i poté týmy ve shodě, je nasazení rozhodnuto losem.

Poznámka: Žebříčky Pro Singles představují pořadí v žebříčcích dvouher ATP či WTA Tour v platném znění. Pořadí v žebříčcích Pro Doubles není bráno v úvahu.

45. b) Registrace do main draw

Za mimořádných okolností může vrchní rozhodčí přijmout i telefonickou registraci, ale pouze od vrchního rozhodčího turnaje, kterého se hráč účastnil, nebo od kanceláře ITF.

47. a) Kvalifikace

i) Skupiny a nasazení hráči

Losování kvalifikace bude realizováno podle skupin a vítěz každé skupiny bude zařazen do main draw. Pokud turnaj vyžaduje čtyři (4) kvalifikované hráče, pak budou vytvořeny čtyři (4) kvalifikační skupiny; šest (6) kvalifikovaných hráčů – šest (6) skupin; atd. Do pavouka budou zařazeni nasazení hráči, jejichž výběr bude odpovídat kritériím pro main draw. Každá skupina bude mít dva nasazené hráče/týmy. První nasazený bude umístěn na přední místo první skupiny, druhý nasazený na přední místo druhé skupiny a tak dále, dokud nebudou mít všechny skupiny jednoho (1) nasazeného hráče na prvním místě každé skupiny. Zbývající nasazení hráči budou losováni jako jedna skupina. První losovaný bude umístěn na konci první skupiny, druhý losovaný bude umístěn na konci první skupiny a tak dále, dokud nebudou mít všechny skupiny jednoho (1) nasazeného hráče na posledním místě každé skupiny.

V případě, že pro zaplnění všech pozic vyhrazených pro nasazené hráče, není dostatečný počet nasazených hráčů, nebudou druzí nasazení hráči umístěni do skupin(y) s nejvýše nasazenými hráči.

Čtyři nejlépe klasifikovaní hráči z každé země by měli být losováni v různých skupinách. Kde je to možné, neměli by být hráči z jedné země losováni proti sobě do prvního kola.

b) Main draw

Pokud soutěží dva klasifikovaní hráči (s umístěním v žebříčku) téže Národní asociace, musí být zařazeni v odlišných polovinách hracího pavouku.

Pokud soutěží tři nebo čtyři klasifikovaní hráči (s umístěním v žebříčku) téže Národní asociace, musí být první dva s nejlepším pořadím zařazeni způsobem uvedeným výše a třetí a čtvrtý musí být zařazen do čtvrtin, ve kterých již nefigurují někteří z těchto hráčů Národní asociace.

Výběr čtyřech nejlepších hráčů z každé země se určuje na základě jejich pořadí v nejaktuálnějších juniorských nebo profesionálních žebříčcích (viz Příloha L), které jsou k dispozici. Ostatní soutěžící z dané Národní asociace budou umístěni losem, ale kde je to možné, neměli by být zařazeni proti sobě do prvního kola.

iii) Volná místa a dosazování

Volná místa budou dosazena hráči podle následujícího postupu:

a) Od lhůty pro přihlášení po lhůtu registrace do kvalifikace:

i. Volná místa budou zaplněna přihlášenými hráči vybranými podle jejich pořadí na acceptance listu (seznamu zařazených hráčů).

b) Od lhůty pro registraci do kvalifikace až po zahájení kvalifikační soutěže:

i. Volná místa v main draw budou zaplněna přihlášenými hráči registrovanými ke kvalifikaci, kteří budou vybráni v souladu s jejich pořadím na seznamu zařazených hráčů (acceptance list) a následně pak klasifikovanými náhradníky na místě registrovanými ke kvalifikaci, kteří budou vybráni v souladu s jejich nejaktuálnějším pořadím v počítačovém žebříčku, jenž je k dipozici. Pokud hráči nejsou takto klasifikováni, bude pořadí přednosti stanoveno losem.

ii. Volná místa v kvalifikaci budou zaplněna přihlášenými hráči registrovanými ke kvalifikaci, kteří budou vybráni v souladu s jejich umístěním na seznamu zařazených hráčů (acceptance list) a následně pak náhradníky na místě, kteří budou vybráni v souladu s platným systémem order of merit.

c) Od lhůty pro registraci do kvalifikace až po zahájení kvalifikační soutěže:

Volná místa v main draw mohou být zaplněna pouze hráči lucky loser. Lucky loser bude zařazen namísto jakéhokoli hráče, který odstoupí, případně je vyloučen, dříve než odehraje první bod svého prvního zápasu. Lucky losers jsou hráči, kteří prohráli finálové kolo kvalifikace. Pokud vyvstane požadavek na další hráče lucky losers, budou tito vybráni stejným způsobem z poražených hráčů předchozích kol. Hráči lucky losers budou vybráni následovně: Nejprve budou určeni hráči ze skupiny hráčů klasifikovaných na juniorském žebříčku ITF, poté budou losováni hráči, kteří na juniorském žebříčku ITF nefigurují.

55. Akreditace návštěvníka turnaje

Jakýkoli člen podpůrného týmu hráče, jak jej definuje etický kodex ITF (Předpisy pro sérii ITF Junior Circuit pro rok 2009 – Příloha F) či návštěvník turnaje, jak je specifikován níže, se musí po příjezdu hlásit u turnajovému výboru a zažádat o akreditaci na dobu celého trvání jeho pobytu. Akreditace musí uvádět plné jméno uchazeče a název organizace, kterou reprezentuje.

Poznámka: Mezi návštěvníky turnaje spadají, avšak ne výhradně, následující skupiny:

Potenciální či stávající agenti, dodavatelé, výrobci sportovních potřeb, média, náborové organizace, školící a akademické instituce jakéhokoli druhu. Pro vyloučení pochybností, nespadají sem osoby, které navštíví akci výhradně jako tenisoví diváci.

69. Přihlašovací poplatky

Na turnajích je vybírán jeden poplatek společný pro dvouhry i čtyřhry. Jeho výše by měla být přiměřená a nesmí přesahovat:

Turnaje Grade A, 1, 2, 3 (4 a 5 s plnými hostitelskými službami):

65 USD (či ekv.) na osobu

Turnaje Grade 4 a 5 (bez plných hostitelských služeb):


65 USD (či ekv.) na osobu

Indoor turnaje Grade A, 1, 2, 3 (4 a 5 s plnými hostitelskými službami):
65 USD (či ekv.) na osobu

Indoor turnaje Grade 4 a 5 (bez plných hostitelských služeb):

65 USD (či ekv.) na osobu

PŘÍLOHA D
KODEX CHOVÁNÍ ITF JUNIOR CIRCUIT

ČLÁNEK III: PŘESTUPKY HRÁČŮ BĚHEM ZÁPASU

1. Nepřijatelný úbor

Během zápasu mají hráči zakázáno nosit mikiny, gymnastické šortky, trička s krátkým rukávem nebo jakýkoliv jiný nevhodný úbor (včetně oblečení na zahřátí).

a) Boty

Od hráčů se vyžaduje, aby nosili všeobecně přijímanou tenisovou obuv. Boty nesmí poškodit povrch kurtu nad míru, která se očekává během normálního průběhu zápasu nebo tréninku. Za poškození kurtu se považuje fyzické nebo viditelné poškození, jež může být mimo jiné způsobeno obuví, která na kurtu zanechá stopy v míře větší, než se považuje za přijatelné. Rozhodčí ITF je oprávněn rozhodnout o tom, že obuv nesplňuje tato kritéria a nařídit hráči, aby ji vyměnil.

PŘÍLOHA H
PRAVIDLA VĚKOVÉ ZPŮSOBILOSTI 

Soutěže pro hráče ve věku do12 let sou povoleny s následujícími omezeními.

4. V jakémkoliv kalendářním roce smí hráči dokončit maximálně deset zápasů určených pro hráče ve věku 12 let a méně, které schvaluje ITF nebo Regionální asociace, případně *organizace USTA a Tennis Canada.

5. Hráči se nesmí účastnit jakéhokoliv mezinárodního turnaje jednotlivců určeného pro hráče ve věku 12 let a méně, schvalované Regionální asociací a/nebo Národní asociací pokud nedosáhli 10. (desátých) narozenin do zahájení soutěže main draw.

6. Hráči způsobilí k soutěžím určeným pro hráče ve věku 12 let a méně se mohou účastnit také turnajů určených pro hráče ve věku 14 let a méně schvalovaných Regionální asociací nebo organizacemi *USTA a Tennis Canada, ale účast na takových turnajích se bude započítávat do maximálního povoleného počtu soutěží, tj. deseti; 

7. Soutěže určené pro hráče ve věku 12 let a méně organizované Regionální asociací musí být týmové soutěže; 

8. Hráči ve věku 12 let a méně se nesmí účastnit soutěží určených pro hráče ve věku 16 let a méně pořádaných v zahraničí;

9. U hráčů ve věku 12 let a méně se neuvádějí na žádném mezinárodním nebo regionálním žebříčku; 

10. Hráči, který zvítězil v soutěži vyhrazené pro hráče ve věku 12 let a níže, není udělován oficiální titul „mistr světa“

*Poznámka: Pro účely tohoto pravidla jsou do turnajů započítávány pouze národní šampionáty v USA a v Kanadě.

SOUTĚŽE PRO HRÁČE VE VĚKU 14 LET A MÉNĚ 

Tato pravidla se vztahují na všechny mezinárodní soutěže po celém světě pro hráče ve věku 14 let a méně.

Hráči v těchto soutěžích, včetně soutěže World Junior Tennis Competition, musí být narozeni mezi následujícími roky:

Soutěž 

2009

2010

2011
Rok narození opravňující soutěžit
1995-1998
1996-1999

1997-2000

SOUTĚŽE PRO HRÁČE VE VĚKU 16 LET A MÉNĚ 

Tato pravidla se vztahují na všechny mezinárodní soutěže po celém světě pro hráče ve věku 16 let a méně. Hráči způsobilému účastnit se soutěží určených pro hráče ve věku 12 let a méně je účast na těchto soutěžích (16 a méně) zakázána.

Hráči v těchto soutěžích, včetně juniorského Davis Cupu a juniorského Fed Cupu od BNB Paribas, musí být proto narozeni mezi následujícími roky:

Soutěž 

2009

2010

2011
Rok narození opravňující soutěžit
1993-1996
1994-1997

1995-1998

PŘÍLOHA L
SROVNÁVACÍ SCHÉMA PRO NASAZOVÁNÍ HRÁČŮ 

Pro účely nasazování hráčů by mělo být použito následující schéma srovnávající pořadí hráčů na profesionálním a ITF Junior žebříčku. Jestliže má hráč hodnocení juniorské i profesionální a může být zařazen do dvou klasifikačních skupin (KS), bude vždy použita vyšší klasifikační skupina.

Příklad:

Hráč A - hodnocení v rámci ITF Junior – č.1

Hráč B - hodnocení v rámci ITF Junior – č.3

Hráč C- hodnocení ATP 275

Klasifikační skupina
ITF
ATP

Klasifikační skupina
ITF
WTA Tour

KS 1
1


KS 1
1


KS 2

-250

KS 2

-150

KS 3
2


KS 3
2


KS 4

251-350

KS 4

151-175

KS 5
3-4


KS 5
3-4


KS 6

351-450

KS 6

176-200

KS 7
5-6


KS 7
5-6


KS 8

451-500

KS 8

201-225

KS 9
7-15


KS 9
7-8


KS 10

501-550

KS 10

226-250

KS 11
16-


KS 11
9-11






KS 12

251-275





KS 13
12-14






KS 14

276-300





KS 15
15-17






KS 16

301-325





KS 17
18-20






KS 18

326-350





KS 19
21-


PŘÍLOHA N
USTANOVENÍ O HOSTITELSKÝCH SLUŽBÁCH
PŘI TURNAJÍCH ITF JUNIOR CIRCUIT

Plné hostitelské služby musí poskytovat turnaje následujících kategorií:

Grade A, Grade 1, Grade B1, Grade B2, Grade 3, Grade B3 

Následující text, prosím, přijměte jako definici minimálních standardů, které musí být dosaženy pro účely plných hostitelských služeb. Jakémukoli turnaji, u kterého by bylo zjištěno, že v tomto ohledu nesplnil minimální standardy, může být snížena kategorie.

UBYTOVÁNÍ

HRÁČI - Společný pokoj -2/4 hráči na místnost – všichni hráči by měli mít samostatnou postel. Velikost místnosti by měla odpovídat počtu bydlících.

TRENÉŘI - Jednolůžkový pokoj – oficiální trenér Národní asociace by měl mít jednolůžkový pokoj.

Odpovědností hráče/trenéra/člena podpůrného týmu je, aby se před příjezdem na turnaj ujistili, že mají potvrzenou rezervaci ubytování.

Oficiální hostitelské služby turnaje pro trenéry a hráče budou poskytovány odděleně a ložnice nemusí být společné. Žádosti o sdílení ubytování mezi hráči a trenéry stejného či opačného pohlaví budou za všech okolností zamítány. Jedinou výjimkou z tohoto pravidla je případ, kdy některá Národní asociace nominuje některého z rodičů do funkce oficiálního trenéra/ zástupce.

STRAVOVÁNÍ

SNÍDANĚ – kombinace následujících potravin

Cereální snídaně s nízkým obsahem cukru


Čerstvý jogurt

Odstředěné mléko





Jogurt

Toast







Sýr

Palačinky






Studená masa/vejce

Vícezrnný chléb/bageta





Ovocný džus

Rýže







Krekry

Studené cereálie





Ořechy

OBĚD/VEČEŘE - výběr z

Těstoviny (minimálně oleje/másla v omáčce)

Čerstvá dušená zelenina




Salát

Nízkotučné maso, kuře, krocan




Rýže

Ryba







Brambory

Tofu







Chléb

Vejce na tvrdo






Čerstvé ovoce

Masový vývar 






Jogurt

Neměla by být podávána smažená jídla.

Veškeré poskytované jídlo a pití musí splňovat ustanovení tenisového antidopingového programu.

Množství jídla by mělo odpovídat potřebám výživy mladého atleta.

